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No. 4739. CONVENTION ON THE REC 
OGNITION AND ENFORCEMENT OF 
FOREIGN ARBITRAL AWARDS. 
DONE AT NEW YORK, ON 10 JUNE 
1958'

N° 4739. CONVENTION POUR LA RE 
CONNAISSANCE ET L'EXÉCUTION 
DES SENTENCES ARBITRALES 
ÉTRANGÈRES. FAITE À NEW YORK, 
LE 10 JUIN 1958'

OBJECTION to a declaration made by 
Bahrain upon accession2
Received on: 

22 September 1988 :
ISRAEL 

The objection reads as follows:

"The Government of the State of Israel has 
noted that the instrument of accession by 
Bahrain to the above-mentioned Convention 
contains a declaration in respect of Israel. In 
the view of the Government of the State of 
Israel, such declaration, which is explicitly of 
a political character, is incompatible with the 
purposes and objectives of this Convention 
and cannot in any way affect whatever obli 
gations are binding upon Bahrain under gen 
eral international law or under particular 
Conventions.

"The Government of the State of Israel 
will, in so far as concerns the substance of the 
matter, adopt towards the State of Bahrain an 
attitude of complete reciprocity."
Registered ex officio on 22 September 1988.

OBJECTION à une déclaration formulée par 
Bahrein lors de l'adhésion2
Reçue le : 

22 septembre 1988
ISRAËL 

L'objection est libellée comme suit :

[TRADUCTION — TRANSLATION]
Le Gouvernement de l'Etat d'Israël a noté 

que l'instrument d'adhésion du Bahrein à la 
Convention susmentionnée contient une dé 
claration concernant Israël. De l'avis du Gou 
vernement de l'Etat d'Israël, cette décla 
ration, dont le caractère est expressément 
politique, est incompatible avec les buts et 
objectifs de ladite Convention et ne saurait 
aucunement affecter les obligations, quelles 
qu'elles soient, qui lient le Bahrein en vertu 
du droit international général ou de telles ou 
telles conventions.

Le Gouvernement de l'Etat d'Israël adop 
tera à l'égard de F Etat de Bahreïn, pour ce qui 
concerne le fond de la question, une attitude 
de réciprocité totale.
Enregistré d'office le 22 septembre 1988.

1 United Nations, Treaty Series, vol. 330, p. 3; for sub 
sequent actions, see references in Cumulative Indexes 
Nos. 4 to 17, as well as annex A in volumes 1088, 1128, 
1136, 1145, 1148, 1150, 1183, 1198, 1206,1208, 1225, 1252, 
1265, 1279, 1297, 1306, 1317, 1331, 1342,1351, 1372, 1394, 
1410, 1426, 1434, 1455, 1458, 1484, 1492, 1494, 1501 and 
1509.

2 Ibid., vol. 1501, p. 279.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 330, p. 3; pour 
les faits ultérieurs, voir les références données dans les 
Index cumulatifs n05 4 à 17, ainsi que l'annexe A des 
volumes 1088, 1128, 1136, 1145, 1148, 1150, 1183, 1198, 
1206, 1208, 1225, 1252, 1265, 1279, 1297, 1306, 1317, 1331, 
1342, 1351, 1372,1394, 1410, 1426, 1434, 1455,1458,1484, 
1492, 1494, 1501 et 1509.

1 Ibid., vol. 1501, p. 280.
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